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”Lepší, než předpovídat budoucnost, je vytvořit ji”  
”It is better to create the future than to foretell it”          
”Lepiej jest tworzyć przyszłość niż ją przewidywać”
										        

Bill Gates
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Introductory word by the company directorIntroductory word by the company director
Introductory word by the company director

Dear Clients, fellow workers,

The company AKCENTA CZ, a.s. reached in 2007 a significant jubilee. It had already been 10 years since the company was founded. During that time 
much good and successful work has been done, work which result is a well-established and efficient company with big potential for the future.

Besides this jubilee the company has undergone several changes in 2007. Already before I joined the company at the beginning of April the management 
had identified a need to determine a long-term strategy and vision for the future. During the summer there were elaborated the basic points, which were 
approved by the company management and a new strategy of the company was created on their basis. The more detailed information is described in 
the part “New holding conception” of this report.

The realization of this new strategy has shown in recruiting a few new employees in the HQ in Hradec Králové. Mostly they are specialists from different 
fields in finances. The new sections such as Risks management, Compliance, Marketing, and Strategy and Treasury were created. 

Further in 2007 there were also made some changes in operational matters. A new telephone exchange was implemented, that was especially with a 
view to increase the quality of the services for the clients and to secure their better attendance. At the end of the year a new General contract has been 
approved, which clearly defines the contractual relation between the client and the company. 

On the other hand there were also some less pleasant events; I mean especially the withdrawal of the current accounts of our company by 3 Slovak 
banks and one Czech bank. AKCENTA CZ, a.s. received the notices without being given a reason and without any misconduct from its side. Despite 
the unfavorable situation, which occurred after the withdrawal of the accounts, the company managed to keep the trend of increasing number of the 
clients and amount of transacted resources. 

Despite the implemented changes there are many tasks left for the company to be solved. They consist especially in continual improvement of the customer 
care, actualization of the web pages, and optimal setting of the telephone exchange. 

The company economy in 2007 confirmed the trend set in the previous year, the company has generated a profit before tax in the amount of 8,7 mil. 
CZK. The total amount of the client transactions increased of almost thirty percent to almost 65 bil. CZK. There was also circa twenty percent increase 
compared to the previous year in the number of transactions and the total number of the clients of the company. This shows that the company is fully 
stabilized and efficient. The key target for 2008 stays definitely to keep developing the company, namely in the framework of  forming the group Akcenta 
Group.

Jiří Macek 
Company director
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Słowo wstępne Dyrektora SpółkiSłowo wstępne Dyrektora SpółkiSłowo wstępne Dyrektora Spółki
Szanowni Klienci i Współpracownicy,

Spółka AKCENTA CZ, a.s. w roku 2007 obchodziła bardzo ważną dla siebie rocznicę. Upłynęło już bowiem 10 lat od dnia założenia Spółki. 
W ciągu tego okresu czasu wykonano wiele dobrej , odznaczającej się sukcesami pracy w wyniku której Spółka stała się znaną i dobrze funkcjonującą  
firmą a na przyszłość  posiadającą  ogromny potencjał rozwojowy.  

Oprócz rocznicy o której wspomniano powyżej, w roku 2007 w Spółce doszło do  kilku zmian. Na początku kwietnia, jeszcze przed moim przyjściem 
do Spółki jej kierownictwo uznało za konieczne ustalenie długookresowej  strategii oraz wizji na przyszłość.  W czasie okresu letniego opracowane 
zostały podstawowe punkty, które zaakceptowane zostały przez kierownictwo Spółki i na podstawie których zbudowana została nowa strategia 
Spółki. Bardziej szczegółowe informacje na ten temat znajdują się w rozdziale „Nowa koncepcja  holdingu“ niniejszego sprawozdania.

Realizacja nowej strategii  rozpoczęła się przyjęciem kilku nowych pracowników do centrali w  Hradci Králové, w większości specjalistów z różnych 
dziedzin branży finansowej. Powstały nowe działy jak na przykład Dział Ryzyk, Compliance (Reklamacji), Marketing i Strategia oraz  Treasury. 
Ponadto rok 2007 odznaczał się  zmianami  w zakresie działań operacyjnych. Została skompletowana nowa centrala telefoniczna, celem której było 
podwyższenie jakości udzielanych usług dla klientów i udoskonalaniu ich obsługi. Pod koniec roku zatwierdzona została  Umowa Ramowa , która w 
sposób jasny i zrozumiały określa stosunek pomiędzy klientem i Spółką.

Z drugiej strony należy nadmienić, że doszło również do wydarzeń o mniej przyjemnym charakterze. Zwłaszcza dotyczą one wypowiedzenia Spółce 
umowy o rachunkach bieżących przez trzy słowackie i jeden bank czeski. Wypowiedzenia te  AKCENTA CZ, a.s. otrzymała bez wskazania powodów 
i bez popełnienia jakichkolwiek błędów z jej strony. Lecz pomimo niesprzyjającej sytuacji, która nastąpiła po zniesieniu kont udało się jednak 
zachować trend zmierzający do wzrostu ilości klientów i wielkości środków podlegających transakcjom handlowym. 

Pomimo implementowanych( zmian przed Spółką  stoi jeszcze wiele zadań do rozwiązania. Polegają one przede wszystkim na stałym udoskonalaniu 
opieki nad klientem, na aktualizacji stron internetowych oraz  dostosowaniu centrali telefonicznej w celu jej optymalnego wykorzystania.  

Wyniki gospodarcze Spółki za rok 2007 potwierdzają kontynuację trendu przyjętego i zaakceptowanego w roku ubiegłym. Spółka wygenerowała 
zysk przed opodatkowaniem w wysokości  8,7 mil. KCZ. Wysokość łączna transakcji klientów wzrosła o prawie  trzydzieści procent i osiągnęła wartość 
niemal 65 miliard KCZ. Ilość transakcji oraz ilość klientów Spółki wzrosła w porównaniu z rokiem ubiegłym bez mała  o dwadzieścia procent. 
Wszystkie powyższe fakty świadczą o tym, że Spółka jest w pełni stabilna i funkcjonalna. Podstawowym celem na rok 2008 jednoznacznie pozostaje 
rozwój Spółki w ramach powstającej grupy Alcenta Group.

Jiří Macek 
Dyrektor Spółki



Úvodní slovo ředitele společnostiÚvodní slovo ředitele společÚvodní slovo ředitele společnosti

Realizace této nové strategie se projevila v  přijetí několika nových zaměstnanců na centrálu v  Hradci Králové, 
většinou se jedná specialisty z různých oborů finanční oblasti. Byly vytvořeny nové útvary, jako například Řízení rizik, 
Compliance, Marketing a strategie a Treasury. 

Dále v  roce 2007 proběhly změny i v provozních záležitostech. Byla naimplementována nová telefonní ústředna, 
zejména s cílem zkvalitnit služby pro klienty a zajistit jejich lepší obsluhu. Na konci roku byla schválena nová Rámcová 
smlouva, která jasně definuje smluvní vztah mezi klientem a společností.

Na druhou stranu došlo i k méně příjemným událostem, zejména se jedná o výpovědi běžných účtů naší společnosti ze 
strany 3 slovenských a jedné české banky. Výpovědi AKCENTA CZ, a.s. obdržela bez udání důvodu a bez jakýchkoliv 
pochybení z její strany. I přes nepříznivou situaci, která po zrušení účtů nastala, se společnosti podařilo udržet trend 
v růstu počtu klientů i objemu zobchodovaných prostředků.

Přes implementované změny zbývá ve společnosti mnoho úkolů k dořešení. Spočívají zejména ve stálém zlepšování 
péče o klienta, aktualizaci webových stránek a optimálního nastavení telefonní ústředny.

Hospodaření společnosti v roce 2007 potvrdilo trend nastavený z minulého roku, společnost vygenerovala zisk před 
zdaněním ve výši 8,7 mil. Kč. Celkový objem klientských transakcí vzrostl o necelých třicet procent na téměř 65 mld. 
Kč. Přibližně o dvacet procent vzrostl oproti minulému roku i počet transakcí a celkový počet klientů společnosti. 
To vše svědčí o tom, že společnost je plně stabilizovaná a funkční. Klíčovým cílem pro rok 2008 zůstává jednoznačně 
rozvoj společnosti, a to v rámci vznikající skupiny Akcenta Group.

Vážení klienti, spolupracovníci,

Společnost AKCENTA CZ, a.s. dosáhla v roce 2007 významného 
výročí. Uplynulo totiž již 10 let od chvíle, kdy společnost vznikla. 
Během této doby bylo vykonáno mnoho dobré a úspěšné práce, jejíž 
výsledkem je zavedená a fungující společnost s velkým potenciálem 
do budoucna. 

Kromě tohoto výročí prošla společnost v  roce 2007 několika 
změnami. Ještě před mým příchodem do společnosti na počátku 
dubna vedení identifikovalo potřebu stanovit dlouhodobou strategii 
a vize do budoucna. Během léta byly vypracovány základní body, 
které byly vedením společnosti schváleny a na základě nich byla 
vytvořena nová strategie společnosti. Bližší informace jsou popsány 
v části „Nová holdingová koncepce“ této výroční zprávy.

Jiří Macek 
ředitel společnosti
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Key indicators of the efficiency
Podstawowe wskaźniki  ekonomiczneKey indicators of the efficiency

Podstawowe wskaźniki  ekonomiczne
Key indicators of the efficiency
Podstawowe wskaźniki  ekonomiczne

2000    2001     2002 2003    2004     2005     2006    2007

2000    2001     2002 2003    2004     2005     2006    20072000    2001     2002 2003    2004     22000055     2006    2007

Vývoj zisku před zdaněním (v mil. Kč)    
Development of the profit before tax (in mil. CZK)                                                         
Zysk uzyskany przed opodatkowaniem (w mil. CZK)                              

Vývoj bilanční sumy  (v mil. Kč)                                      
Development of the balance sum (in mil. CZK)                              
Uzyskana suma bilansowa (w mil. CZK)                                                                    

Vývoj hospodářského výsledku z finančních operací (v mil. Kč)
Development of the economic result from the financial operations (in mil. CZK)                              
Uzyskany wynik gospodarczy z operacji finansowych (w mil. CZK)                              

2000    2001     2002 2003    2004     2005     2006    200722000000    22000011     22000022 22000033    22000044     22000055     22000066    2007

   
   

   
   

   
   

   
   

   
A

nn
ua

l r
ep

or
t /

 S
pr

aw
oz

da
ni

e 
ro

cz
ne

 2
00

7

8
7
6
5
4
3
2
1
0
-1
-2
-3
-4

350

300

250

200

150

100

50

0

100

90

80

70

60

50

40

30

20

10

0



2000    2001     2002 2003    2004     2005     2006    200722000000    22000011     22000022 22000033    22000044     22000055     22000066    22000077

Klíčové ukazatele výkonnostiKlíčové ukazatele výkonnostiKlíčové ukazatele výkonnosti

Objemy klientských konverzí (v mld. Kč)
Volume of the client conversions (in bil. CZK)
Wielkość konwersji klientów (w mil. CZK)                              

2000    2001     2002 2003    2004     2005     2006    200722000000    22000011     22000022 22000033    22000044     22000055     22000066    22000077

Počet platebních příkazů (v tisících)
Number of money orders (in thousands)
Ilość poleceń płatniczych (w tysiącach)

  2000     2001     2002     2003     2004     2005    2006      2007 22000000     22000011     22000022     22000033     22000044     22000055    2200006      2007 2000    2001     2002 2003    2004     2005     2006    20072200000    22000011     22000022 22000033    22000044     22000055     22000066    20077

Vývoj počtu zaměstnanců      
Development of the number of employees     
Zmiany dotyczące ilości pracowników                        

Výroční zpráva 2007

Vývoj počtu klientů   
Development of the number of clients  
Zmiany dotyczące ilości klientów                       
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Year 2007 in eventsYear 2007 in events
Year 2007 in events

April			   Coming of the new director of the company Mr. Jiří Macek

May			   Celebration of the ten years jubilee of the establishment of the company 

June			   Company meeting in Vysočina

			   Approval of the new strategy of the company 

July			   Beginning of the selection process to engage the key positions (Risks management, Compliance, IT)

			   Beginning of the project called “Trade with electricity” 

August			   Company received notices of the current accounts by 3 Slovak banks and one Czech bank 

September			  Coming of the selected candidates to new work positions 

October			   Implementation of the new telephone exchange

			   Beginning of the project called “Financial institutions” 

November			  Foundation of the affiliated company Akcenta Energie a.s.   

December			  Approval of the definitive version of new General contract 
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Wydarzenia roku  2007 Wydarzenia roku  2007 Wydarzenia roku  2007 

kwiecień			   Objęcie przez  p. Jiřího Macka stanowiska Dyrektora Spółki  
maj			   Obchody dziesiątej rocznicy założenia Spółki

czerwiec			   Ogólno-firmowe spotkanie na Wysoczynie

			   Zatwierdzenie nowej strategii Spółki

lipiec			   Rozpoczęcie konkursów dotyczących obsady stanowisk kluczowych (Dział Kierowania ryzykami, Compliance, IT)

			   Rozpoczęcie projektu „Transakcje handlowe z energią elektryczną”
                                                                  
sierpień			   Spółka otrzymała od trzech banków słowackich i jednego banku czeskiego wypowiedzenie umowy na rachunki bieżące 

wrzesień			   objęcie nowych stanowisk roboczych przez wybranych kandydatów  

październik		  implementacja (uruchomienie) nowej centrali telefonicznej

			   rozpoczęcie projektu „Instytucja Finansowa”

listopad			   założenie Spółki siostrzanej Akcenta Energie a.s.   

grudzień			   zatwierdzenie ostatecznej wersji nowej Umowy Ramowej 



Rok 2007 v událostechRok 2007 v událostechRok 2007 v událostech
duben			   příchod nového ředitele společnosti p. Jiřího Macka

květen			   oslavy desetiletého výročí od vzniku společnosti

červen			   konání celofiremního setkání na Vysočině

			   schválení nové strategie společnosti

červenec		  zahájení výběrových řízení na obsazení klíčových postů (Řízení rizik, Compliance, IT)

			   zahájení projektu Obchodování s elektřinou

srpen			   společnost obdržela výpovědi smluv na běžné účty od tří slovenských a jedné české banky

září			   příchod vybraných kandidátů do nových pracovních pozic

říjen			   implementace nové telefonní ústředny

			   zahájení projektu Finanční instituce

listopad			  založení sesterské společnosti Akcenta Energie a.s.   

prosinec			  schválení definitivní verze nové Rámcové smlouvy 

Výroční zpráva 2007



New holding conceptionNew holding conceptionNew holding conception
At the moment the company has been undergoing some significant changes and innovations. They all have one joint objective: to provide our clients 
much wider range of services than AKCENTA CZ, a.s. is able to do. In the second half of 2007 the sole share holder approved the directions of the 
further development. 

The key moment in 2008 will be the foundation of a new financial group AKCENTA GROUP S.E.. This group represents a unique subject on the 
Central-European market, which will offer its clients complex services in energetic and financial sector. The basic pillars of the group will be made by 
three companies, partly it is the current company AKCENTA CZ, which deals with exchange values and provides services of monetary relations. The 
second company is already existing AKCENTA Energie a.s., which is a participant on the Prague Energy Exchange, and which main scope is to offer 
the physical electricity supply. The third key pillar will be the financial institution, which will provide wide spectrum of financial services defined by law 
no. 87/1995 Col.
 

This whole group will take up the basic principles of the current AKCENTA CZ, a.s., that means the principles of frankness, sincerity, and focusing on 
client. 

The main objective for 2008 is thus to finish the works on processes, organization, and setup of the whole group in a way to be able to start its own 
activities at the beginning of 2009.  
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Nowa koncepcja  holdingu Nowa koncepcja  holdingu Nowa koncepcja  holdingu 
Spółka w chwili obecnej wprowadza wiele mających duże znaczenie zmian i innowacji. Wszystkie te zmiany i innowacje mają  jeden wspólny cel: 
zaoferować naszym klientom  nieporównywalnie szerszy zakres usług niż zdolna jest to czynić obecnie AKCENTA CZ, a.s. W drugiej połowie roku  
2007 jedyny akcjonariusz Spółki zatwierdził kierunki dalszego rozwoju firmy. 

 
Kluczowym momentem roku 2008 będzie założenie nowej grupy finansowej AKCENTA GROUP S.E. Grupa ta na rynku środkowo-europejskim 
reprezentować będzie unikalny obiekt , który swoim klientom będzie oferować kompleksowe usługi w branży energetycznej i finansowej. Podstawowym 
filarem przedmiotowej grupy będą trzy spółki. Jedną z nich jest istniejąca  obecnie AKCENTA CZ, a.s., przeprowadzająca transakcje z wartościami 
dewizowymi i udzielająca usługi pieniężne. Drugim elementem filaru jest również istniejąca obecnie Spółka AKCENTA ENERGIE a.s., uczestnik 
Giełdy Energetycznej Praha, której główna działalność polega na  oferowaniu fizycznych  dostaw energii elektrycznej. Trzecim kluczowym elementem 
filaru nowej grupy finansowej będzie Instytucja Finansowa, której działalność polegać  będzie  na udzielaniu szerokiego  zakresu usług finansowych 
określonych ustawą  nr  87/1995 Dz.u. 

Cała nowa grupa finansowa będzie opierać się o podstawowe zasady działalności istniejącej obecnie  AKCENTY CZ, a.s., tzn. zasady otwartości i 
szczerości skierowanej do klienta .

Głównym więc celem  roku  2008 jest  dokończenie prac i czynności w zakresie  organizacji i ustawienia całej nowej grupy tak, aby od początku roku 
2009 mogła ona  rozpocząć swoją własną działalność.  



Nová holdingová koncepce

Společnost prochází v současné době významnými změnami a inovacemi. Všechny mají společný cíl: nabídnout našim 
klientům nepoměrně širší rozsah služeb, než dokáže AKCENTA CZ, a.s. Ve druhé polovině roku 2007 schválil jediný 
akcionář směry dalšího rozvoje. 

Klíčovým okamžikem v roce 2008 bude vznik nové finanční skupiny AKCENTA GROUP S.E. Tato skupina představuje 
unikátní subjekt na středoevropském trhu, který bude svým klientům nabízet komplexní služby v energetickém a finančním 
sektoru. Základní pilíře skupiny budou tvořeny třemi společnostmi, jednak to je stávající společnost AKCENTA CZ, 
a.s., která obchoduje s devizovými hodnotami a poskytuje služby peněžního styku. Druhou společností je již existující 
AKCENTA Energie a.s., účastník Energetické burzy Praha, jejíž hlavní náplní je nabídka fyzické dodávky elektrické 
energie. Třetím klíčovým pilířem bude finanční instituce, která bude poskytovat široké spektrum finančních služeb 
definované zákonem č. 87/1995 Sb. 

Celá tato skupina naváže na základní principy stávající AKCENTY CZ, a.s., tzn. principy otevřenosti, upřímnosti a orientace 
na klienta.
 

Hlavním cílem pro rok 2008 je tedy dokončit práce na procesech, organizaci a nastavení celé skupiny tak, aby počátkem 
roku 2009 dokázala zahájit vlastní činnost.

Nová holdingová koncepce
Nová holdingová koncepce
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New holding conception



Company profileCompany profileCompany profile
Basic characteristics of the company 

Trade name:                                             				                 AKCENTA CZ, a.s.

Legal form:                                                  Joint stock company

Seat:                                                                                        U Vršovického hřbitova 554, Prague 10, 101  00

Id no.:                                                                                                                   	  25163680

VAT id.:                                                   	                                 CZ 25163680

Registration court:                               	                         City court in Prague, section B, file 9662

Date of foundation:                              	                                     16 June, 1997

Fixed capital:                                 	                                   21 000  000 CZK

Shares:                  		                                Not publicly marketable in amount of 100 pcs

Number of shares                                       21

Value of a share                                    	                                           1 000  000 CZK

Statutory bodies 			                                        Board of directors
				                              Board of trustees

Number of employees     						          	   58
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Profil SpółkiProfil Spółki
Profil Spółki

Podstawowa charakterystyka Spółki

Firma Handlowa:                                                      			       AKCENTA CZ, a.s.

Forma prawna:                                                          			        Spółka Akcyjna

Siedziba:                                                                   U Vršovického hřbitova 554, Praha 10, 101  00

REGON:                                                       25163680

NIP:                                                        				          CZ 25163680

Sąd Rejestrujący Spółkę:              		           Sąd Miejski w Pradze, dział B, wkładka 9662 
Data założenia:                                                                                                  16.6.1997

Kapitał Zakładowy:                               				             21 000 000,- CZK

Akcje:                                                                                                   akcje nie notowane  publicznie w 100 sztukach

Ilość akcji:                                                                                                                                             21
 
Wartość każdej akcji:                                                   	                      1 000 000,- CZK

Organy statutowe:                             				                Zarząd
								          Rada Nadzorcza                                  

Ilość pracowników					       58
	



Profil společnostiProfil společnostiProfil společnosti
Základní charakteristika společnosti

 
Obchodní firma:                                                                                   AKCENTA CZ, a.s.

Právní forma:                                                                      akciová společnost

Sídlo:                                                                       U Vršovického hřbitova 554, Praha 10, 101  00

IČ:                                                       25163680

DIČ:                                                    CZ 25163680

Rejstříkový soud:                                Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 9662

Datum vzniku:                                                                                      16.6.1997

Základní kapitál:                                                                                  21 000 000,- Kč

Akcie:                                                                                         veřejně neobchodované ve 100 kusech

Počet akcií                                                                                               21

Hodnota akcií                                                                                             1 000 000,- Kč

Statutární orgány                                                                                     představenstvo                                     
dozorčí rada

Počet zaměstnanců	 58 
 

Výroční zpráva 2007



Profile of the company Profile of the company Profile of the company 
Subject of enterprise and license 
The subject of enterprise is the exchange values trading and providing monetary relations services. We perform these activities on the basis of the granted 
Exchange license no. č.311, which replaces the original licenses no. 215 and 216, which were granted to us in the previous years. 
This exchange license entitles us to perform the credit transfers with exchange values, namely the short-term and time trades, as well as providing the financial 
services.

Products and services
 Foreign exchange business
- include buying and selling commonly converting foreign exchange. 
• Spot exchange transactions – purchase and sale of exchange resources (foreign exchange conversions with instant payment). 
• In 2007 a new product was launched - Forward transactions (purchase or sale of exchange resources with postponed payment – payment in the future). This 
service has been extended with whole range of products and we have offered the clients a product to secure the exchange risk. 
Domestic and foreign system of payment
Includes processing and execution of domestic and foreign payments according to our clients´ requests. 
Sub account
Sub account is to be used for the following operations: 
-	 Execution of incoming payments from inland and abroad
-	 execution of domestic and foreign payments  
-	 purchase and sale of commonly converted foreign currencies
OLB
A service, which will enable you, via Internet, using the safety key (Token), execute following transactions: 
- 	 execute foreign exchange businesses
- 	 find out current exchange rate
- 	 order (watch over) exchange rates
- 	 put business partner in to the system
- 	 deliver money orders
OTHER SERVICES
Services, which our company provides to its clients nonrecurringly or regularly: 
-	 monitoring the required exchange rate for the client (on phone or electronically)
-	 sending the daily morning news 
-	 sending the weekly news
-	 sending the actual exchange rates during the day 
Advantages of the products and services 
It is fast. 
It saves money compared to the services of existing banks or competitive products. 
Individual and helpful approach to the client.
Continually improving care and services for the clients. 
High proficiency of the employees. 
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Przedmiot prowadzenia działalności gospodarczej i licencje
Przedmiotem prowadzenia działalności gospodarczej jest handel wartościami dewizowymi oraz świadczenie usług pieniężnych. Czynności te wykonywane są na 
podstawie udzielonej licencji dewizowej nr 311, która zastępuje pierwotne licencje nr 215 i nr 216 udzielone w latach poprzednich.
Wyżej wymieniona licencja dewizowa upoważnia firmę do przeprowadzania bezgotówkowych transakcji handlowych z wartościami dewizowymi, zarówno transakcji 
handlowych w trybie natychmiastowym jak również transakcji handlowych terminowych a także do świadczenia usług pieniężnych.

Produkty i usługi
WYMIENNE DEWIZOWE TRANSAKCJE HANDLOWE
Zapewniają kupno i sprzedaż aktualnie oferowanych dewiz.
SUBKONTO
Subkonta można używać do dokonywania następujących operacji
- 	 przypisanie przychodzących płatności zagranicznych oraz krajowych
- 	 realizowanie płatności do zagranicy oraz krajowych
- 	 kupno I sprzedaż dewiz aktualnie oferowanych
OLB
Usługa, która za pośrednictwem internetu oraz klucza Token, zapewnia dokonywać następujące operacje
- 	 przeprowadzanie wymianę dewiz
- 	 sprawdzanie aktualnego kursu
-	 zamawianie kursu
- 	 dodawanie nowego partnera do systemu
- 	 przesyłanie polecenia zapłaty
Inne usługi
Usługi które nasza firma oferuje swoim klientom jednorazowo lub w trybie ciągłym
- 	 śledzenie kursu zamówionego przez klienta
- 	 przesyłanie aktualnych porannych wiadomości z rynku
- 	 przesyłanie wiadomości z całego tygodnia
- 	 przesyłanie aktualnych kursów dnia
Zalety produktów i usług 
Szybkość
Oszczędności w porównaniu z usługami świadczonymi przez bank lub firmy konkurencyjne
Indywidualne i bezpośrednie podejście do klienta
Stały wzrost jakości opieki i świadczenia usług na rzecz klientów
Wysoki poziom fachowy pracowników

Profil SpółkiProfil Spółki
Profil Spółki



Profil společnostiProfil společnostiProfil společnosti
Předmět podnikání a licence
Předmětem podnikání je obchodování s devizovými hodnotami a poskytování služeb platebního styku. Tuto činnost 
vykonáváme na základě udělené Devizové licence č.311, která nahrazuje původní licence č.215 a č.216 udělené v 
předchozích letech.

Tato devizová licence nás opravňuje k provádění bezhotovostních obchodů s devizovými hodnotami, a to jak obchodů 
promptních a termínovaných, tak k poskytování peněžních služeb. 

Produkty a služby
DEVIZOVÉ SMĚNNÉ OBCHODY
Zahrnují nákup a prodej běžně konvertovaných devizových měn.

Spotové směnné obchody - nákup a prodej devizových prostředků (devizové konverze s vypořádáním ihned). 

V roce 2007 byl spuštěn nový produkt, Forwardové obchody ( nákup nebo prodej devizových prostředků s vypořádáním v 
budoucnu). Touto službou jsme rozšířili škálu produktů a nabídli jsme klientům produkt na zajištění kurzového rizika. 

TUZEMSKÝ A ZAHRANIČNÍ  PLATEBNÍ STYK
Zahrnuje zpracování a realizaci tuzemských a zahraničních plateb dle požadavků našich klientů.

PODÚČET
Podúčet lze využít k následujícím operacím:
-	 přípis došlých úhrad z tuzemska a ze zahraničí
-	 realizace tuzemského a zahraničního platebního styku
-	 nákup a prodej běžně konvertovaných devizových měn

OLB
Služba, která Vám prostřednictvím internetu s pomocí zabezpečovacího klíče ( Tokenu ), umožňuje následující 
operace:
-	 provádět devizové směnné obchody
-	 zjišťovat si aktuální kurz
-	 objednávat ( hlídat ) kurzy
-	 zadávat do systému obchodního partnera
-	 podávat platební příkazy 

OSTATNÍ SLUŽBY
Služby, které naše společnost nabízí svým klientům jednorázově či pravidelně: 
-	 hlídání požadovaného kurzu klientovi ( telefonicky, či elektronicky )
-	 zasílání denních ranních zpráv
-	 zasílání týdenních zpráv
-	 zasílání aktuálních kurzů během dne

Výhody produktů a služeb
Rychlost
Úspora oproti službám stávajících bank či konkurence
Individuální a vstřícný přístup ke klientovi
Neustále se zkvalitňující péče i služby klientům
Vysoká odbornost zaměstnanců

Výroční zpráva 2007



Organization structure
Struktura organizacyjna

Organization structure
Struktura organizacyjna

Organization structure
Struktura organizacyjna
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Ředitel společnosti

Jiří Macek

Director of the company 
 Dyrektor Spółki

Compliance

Petra Nová
Compliance / Reklamacje

Risk manager

Aleš Lhotský

Risk manager
Manager Ryzyk

Útvar Treasury

Zdeněk Jedlička

Treasury section 
Wydział Finansowy

Úsek Obchod

Ivana Hrabětová

Trade section
Dział Handlowy

Úsek Vypořádání

Radovan Kopecký

Clearing section
Dział Rozliczeń 

Úsek pro styk s firemní klientelou

Miloslav Morávek

Section for communication with 
company clientele

Dział Kontaktu z Klientem Firmowym

Tuz. a zahr. platební styk

Sylva Hajná

Inland and abroad clearing services

Krajowy i zagraniczny obrót  płatniczy 

Slovenský platební styk

Andrea Jetmarová

Slovak clearing services

Słowacki obrót  płatniczy                                

Podúčty

Irena Semanová

Sub-accounts
Subkonta 

Controlling

Josef Dvořák

Controlling
Dział Kontroli

Rozvoj trhu Polsko

Alena Forró

Market development Poland

Rozwój rynku w Polsce

Úsek Podpora obchodu

Radka Králová

Trade support section

Dział Wspierania Handlowego 

Útvar Projekty

Jaroslav Codl

Projects section
Wydział Projektów

Útvar Marketing a Strategie

 Milan Lacina jr.

Marketing and strategy section

Dział Marketingu i Strategii

Útvar IT

Petr Unger

IT section
Wydział IT

Ekonom

Marie Kupková

Economist
Główny Ekonomista 

Tým Čechy

Lucie Ruhlová

Team Czech Republic
Zespół Czeski

Tým Slovensko

Zuzana Árendášová

Team Slovakia
Zespół Słowacki

Analytické centrum
Analytic centre

Centrum Analityczne

Účtárna

Jitka Zahradníková

Economist
Rachunkowość

Mzdová účtárna 

Jiří Pavlas

Wages department
Dział Płac 
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Standpoint to the undergone risks
Standpoint to the undergone risksStandpoint to the undergone risks

 Credit risks:

In the framework of its activities company Akcenta CZ, a.s. practically does not undergo any credit risks, because the foreign exchange businesses 
arranged with the clients are cleared only after the payments form the clients are credited to its accounts. 
 
The market risks are reduced:
- by determining  and controlling the internal limits for the maximal ranges of the open positions in foreign currencies
- by managing the open positions according to the market trends by the experienced employees  
- in case of forward transactions by blocking the resources of the clients in form of security and by other supplementation of the security in case of 
insufficient coverage in virtue of the negative market trends
 

Operational risks:

Relevant operational risks are reduced: 
- by system support of the processes, setting the user rights 
- by consistent separation of the roles of arranging the trade, clearing the trade, and charging the trade 
- by applying the rule of 4 eyes and multiple controls within the processes 
- by delegating powers to the experienced longstanding employees 
- by supervisions – existing roles of internal audit, compliance, and risk management     

In term of the safety of the clients’ data the technologies in accordance with the newest HW and SW trends are being used. 
 

Liquidity risk:

- the company has thoroughly set mechanisms, which separate the money of the clients from operational resources of the company 
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Stanowisko odnośnie podejmowanych ryzyk
Stanowisko odnośnie podejmowanych Stanowisko odnośnie podejmowanych ryzyk

Ryzyka kredytowe :

Spółka AKCENTA CZ, a.s. v ramach swoich czynności praktycznie nie podejmuje żadnych ryzyk kredytowych ponieważ dewizowe transakcje handlowe 
uzgodnione z klientami rozlicza zawsze po przekazaniu środków pieniężnych od klienta na swoje konta.     
 
Ryzyka kursowe są zmniejszone   w wyniku :
- ustalenia i kontroli wewnętrznych limitów firmy odnoszących się do wysokości pozycji otwartych w walutach obcych
- sterowania przez doświadczonych pracowników firmy pozycji otwartych zgodnie z rozwojem sytuacji na rynku   
- w przypadku transakcji handlowych forward w wyniku  blokowania środków finansowych klienta  formą złożenia kwoty pieniężnej oraz jej dalszego 
uzupełniania  w przypadku niewystarczającego pokrycia finansowego wynikającego z niesprzyjającej sytuacji rynkowej. 
 

Ryzyka operacyjne:

Odpowiednie ryzyka operacyjne są  zmniejszone poprzez : 
- systemową podporę zasad  czynności, ustawieniem  praw użytkownika 
- konsekwentne przestrzeganie podziału czynności uzgadniania transakcji handlowych, ich rozliczenia i zaksięgowania 
- zastosowania reguły  4 oczu  i przeprowadzania wielokrotnych  kontroli w ramach przebiegających procesów
- delegowaniem kompetencji na  pracowników z długoletnim doświadczeniem
- superwizja – istniejąca rola audytu wewnętrznego, compliance (reklamacji) ryzyk manegementu 

Dla zabezpieczenia danych klienta stosowane są technologie zgodne z najnowszymi trendami HW SW. 
 

Ryzyko upadłości 

- Spółka w sposób konsekwentny ustawia mechanizmy oddzielające środki finansowe klientów od środków własnych Spółki



Stanovisko k podstupovaným rizikům
Stanovisko k podstupovaným rizikům

Stanovisko k podstupovaným rizikům
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Kreditní rizika:

Společnost Akcenta CZ, a.s. v rámci svých aktivit prakticky nepodstupuje žádné kreditní riziko, protože  devizové 
obchody sjednané s klienty vypořádává až po připsání prostředků od klienta na své účty.    
 
Tržní rizika jsou zmírněna:
- stanovením a kontrolou vnitřních limitů pro maximální výši otevřených pozic v cizích měnách
- řízením otevřených pozic dle tržního vývoje  ze strany zkušených zaměstnanců 
- v případě forwardových obchodů blokováním prostředků klienta ve formě jistoty a dalším doplňováním jistoty v  
    případě nedostačujícího krytí z titulu negativního tržního vývoje 
 

Operační rizika:

Relevantní operační rizika jsou zmírněna: 
- systémovou podporou procesů, nastavením uživatelských práv
- důsledným oddělením rolí sjednání obchodu, vypořádání obchodu a zaúčtování obchodu
- uplatněním pravidla 4 očí a vícenásobných kontrol v rámci procesů
- delegováním pravomoci na zkušené dlouholeté zaměstnance
- supervizemi - interní audit až od 03/2008, compliance a risk managementu     

Z hlediska bezpečnosti klientských dat jsou využívány technologie dle nejnovějších HW a SW trendů. 
 

Riziko likvidity:

- společnost má důsledně nastaveny mechanismy, které oddělují peníze klientů od provozních prostředků společnosti



Company versus employeesCompany versus employeesCompany versus employees
Company AKCENTA CZ, a.s. has won a general respect, acknowledgement, and good reputation not only thanks to 
its economic results, position on the market, but also thanks to correct behavior towards its business partners, public 
institutions, and surveillance authorities. This good reputation is surely also supported by correct behavior of AKCENTA 
CZ, a.s. as an employer, which honors not only the labor-law guarantees of the employees in the company but also 
tries to create and keep suitable working, social and wage conditions for them, which would be appropriate to the 
economical position of the company. 

The company AKCENTA CZ, a.s. considers the continuous education of the employees to be its priority. The educatio-
nal programs are focused on improving the qualification of the key specialists in the company, on the style of mana-
ging the employees, improving the communication, evaluation and motivation of the people, and making the processes 
simpler. The company also keeps developing the language skills of its employees. Besides the foregoing the motivation 
bonus system and boarding allowances for the employees belong among the care for the employees.

..... what do our employees say?
 
• the client is always in the first place
• we focus on the satisfaction of the client
• we listen to our clients 
• we are a reliable partner 
• we try to help the clients to progress 
• we have an individual approach to the clients 
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Spółka  i  pracownicy
Spółka i pracownicySpółka  i  pracownicy

Spółka AKCENTA CZ, a.s. zdobyła powszechny respekt, uznanie i dobre renome nie tylko dzięki swoim wynikom eko-
nomicznym, pozycji na rynku lecz także  właściwemu postępowaniu  wobec swoich partnerów handlowych , instytucji 
publicznych i organów kontrolnych . Dobremu imieniu firmy  na pewno pomaga również postępowanie AKCENTY 
CZ, a.s. jako pracodawcy, który nie tylko szanuje pracownie - prawne uprawnienia  pracowników Spółki lecz stara 
się także o wytworzenie i zachowanie godnych warunków zgodnie z prawem   i  warunków pracy oraz  sytuacji 
socjalnej  i płacowej odpowiadającej ekonomicznej pozycji  Spółki.    

Priorytetem  Spółki AKCENTA CZ, a.s.  jest regularne dokształcenie swoich pracowników.  Programy dokształcające 
mają na celu  podnoszenie kwalifikacji kluczowych pracowników – fachowców Spółki, sposobów kierowania pracą 
ludzi, udoskonalania komunikacji międzyludzkiej, ocenę i motywację ludzi oraz upraszczanie procesów roboczych. 
Spółka rozwija również językowe zdolności swoich pracowników. Oprócz elementów wyżej wymienionych do opieki 
nad pracownikami należy również motywujący system bonusów a także stosowanie dopłat do wyżywienia pracow-
ników.  
 

 Zasady postępowania naszych pracowników 
 
• klient jest zawsze najważniejszy 
• naszym celem jest jego zadowolenie 
• uważnie słuchamy głosu klientów 
• jesteśmy partnerem solidnym 
• staramy się klientom przekazywać nowe informacje
• każdego klienta traktujemy indywidualnie



Společnost versus zaměstnanci Společnost versus zaměstnanciSpolečnost versus zaměstnanCompany versus employees

Spółka  i  pracownicy

Společnost AKCENTA CZ, a.s. si vydobyla všeobecný respekt, uznání a dobrou pověst nejen díky svým ekonomickým 
výsledkům, postavení na trhu, ale i díky korektnímu jednání vůči svým obchodním partnerům, veřejným institucím a 
kontrolním orgánům. K tomuto dobrému jménu jistě přispívá i chování AKCENTY CZ, a.s. jako zaměstnavatele, který ctí 
nejen pracovněprávní jistotu zaměstnanců ve společnosti, ale snaží se jim vytvořit a udržet důstojné pracovní, sociální a 
mzdové podmínky odpovídající ekonomickému postavení společnosti.

Průběžné vzdělávání svých zaměstnanců považuje společnost AKCENTA CZ, a.s. za svou prioritu. Vzdělávací 
programy se zaměřují na zvyšování kvalifikace klíčových odborníků společnosti, styl vedení lidí, zdokonalování 
komunikace, hodnocení a motivace lidí a zjednodušování procesů. Společnost rovněž rozvíjí jazykové dovednosti svých 
zaměstnanců. Mimo již uvedené patří do péče o zaměstnance motivační bonusový systém, příspěvek na stravování 
zaměstnanců.
  

..... co říkají naši zaměstnanci?
 
• klient je vždy na prvním místě
• zaměřujeme se na spokojenost klienta
• nasloucháme našim klientům
• jsme spolehlivým partnerem
• klienty se snažíme rozvíjet
• máme individuální přístup ke klientům

Výroční zpráva 2007



OtherOtherOther

InneInneInne

-    AKCENTA CZ, a.s.została wyrejestrowana jako firma na terenie Słowackiej republiki w dniu 31.12.2007

-    Czynność spółki AKCENTA CZ, a.s. nie ma wpływu na przestrzeń życiową. Spółka niewykazuje żadnej aktywności 
na terenie swojej działalności.

-    W ramach prawa pracy są dotrzymywane wszelkie przepisy.

-   Organizational unit AKCENTA CZ, a.s. in the Slovak Republic was winded up on December 31, 2007.

-   Activities of the company AKCENTA CZ, a.s., do not have any influence on the environment. The company does not 
pursue any activities in environment or in the area of research and development. 

-   In the framework of the labor-law relations all laws are observed.
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OstatníOstatníOstatní

-   Organizační složka AKCENTY CZ, a.s. ve Slovenské republice byla zrušena ke dni 31.12.2007.

-   Činnost společnosti AKCENTA CZ, a.s., nemá vliv na životní prostředí. Společnost nevyvíjí žádné aktivity v životním 
prostředí ani v oblasti výzkumu a vývoje.

-   V rámci pracovně právních vztahů jsou dodržovány všechny zákony.

Výroční zpráva 2007



Report on the relationship between the governing and go
Report on the relationship between the governe

Report on the relationship between the governing and governed 
person for 2007

Report on the relationship between the governing and governed person for 2007
                     / the regulations of § 66a of the Commercial code /

Governing person

Milan Lacina – Chairman of the board of directors /sole shareholder/

Governed person

Trade name: 		  AKCENTA CZ, a.s.
Seat: 			   U Vršovického hřbitova 554, Prague 10, 101 00
Identification number: 	 25163680

The company is listed in the commercial register of the City court in Prague, section B, file 9662

1/ The relationship between the governing and governed person

    The governing person didn’t accept from the governed person any fulfillment in 2007.

   
2/ The relationship between the governed and the governing person

The governed person didn’t bestow upon the governing person any fulfillment in 2007.

From the above mentioned, it flows that in 2007 there has not originated any loss, damage, advantage or disadvantage from the relationship bet-
ween the governed and governing person in the sense of the above mentioned  regulations of the Commercial code.

 In Prague on April 11, 2008                   ………………………………..
                                                     Milan Lacina                       

Chairman of the board of directors
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Sprawozdanie o stosunkach  pomiędzy jedynym AkcjonaSprawozdanie o stosunkach  pomiędzy jedynySprawozdanie o stosunkach  pomiędzy jedynym Akcjonariuszem a 
Spółką Akcyjną w roku 2007

Notatka o stosunkach panujących pomiędzy jedynym Akcjonariuszem i Spółką w  roku 2007
                     /postanowienie § 66a kodeksu handlowego/

Akcjonariusz

Milan Lacina  - Prezes Zarządu /jedyny akcjonariusz/

Spółka Akcyjna

Firma Handlowa:   		  AKCENTA CZ, a.s.
Siedziba:  		  U Vršovického hřbitova 554,Praha 10, 101 00
Numer identyfikacyjny:   	 25163680

Spółka Akcyjna zapisana jest w Rejestrze Handlowym prowadzonym przy Miejskim Sądzie w Pradze, dział B, wkładka 9662

1/ Stosunek pomiędzy Akcjonariuszem i Spółką Akcyjną  
  W roku 2007 Akcjonariusz  nie przyjął  od Spółki Akcyjnej żadnej korzyści majątkowej/finansowej.  
     

2/ Stosunek pomiędzy Spółką Akcyjną  i  Akcjonariuszem 
W roku 2007 Spółka Akcyjna   nie udzieliła  Akcjonariuszowi żadnej korzyści majątkowej/finansowej.  

Z  powyższego wynika, że w roku 2007  ze stosunków panujących pomiędzy  Spółką Akcyjną   i Akcjonariuszem  nie powstała żadna ujma, 
szkoda, korzyść czy niekorzyść  w myśl wyż. wym. postanowień kodeksu handlowego .

 W Pradze dnia  11.04.2008                                                                          

         ………………………………..
                                                     Milan Lacina                       

                                         Prezes Zarządu



Zpráva o vztazích mezi ovládající a ovládanou osobou za rok 2007
                     /ustanovení § 66a obchodní zákoník/

Osoba ovládající

Milan Lacina  - předseda představenstva  /jediný akcionář/

Osoba ovládaná

Obchodní  firma   :   AKCENTA CZ, a.s.
Sídlo                     :  U Vršovického hřbitova 554,Praha 10, 101 00
Identifikační číslo :    25163680

Společnost je zapsaná v obchodním rejstříku, vedeného Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 9662

1/ Vztah mezi ovládající a ovládanou osobou

     Ovládající osoba nepřijala od ovládané osoby v roce 2007 žádné plnění.
     

2/ Vztah mezi ovládanou a ovládající osobou

Ovládaná osoba neposkytla v roce 2007 ovládající osobě žádné plnění.

Z výše uvedeného vyplývá, že ze vztahů osoby ovládané a ovládající nevznikla v roce 2007  žádná újma, škoda, 
výhoda či nevýhoda ve smyslu výše uvedených ustanovení obchodního zákoníku.

                                                                   

V Praze dne  11.04.2008                                                                          

         ………………………………..
                                                     Milan Lacina                       
                                  předseda představenstva

Zpráva o vztazích mezi ovládající 
osobou za rok 2007

Zpráva o vztazích mezi 
osobou za rok 2007

Zpráva o vztazích mezi ovládající a ovládanou 
osobou za rok 2007

Výroční zpráva 2007

Sprawozdanie o stosunkach  pomiędzy jedynym Akcjona



Report of the independent auditor
Sprawozdanie niezależnego audytoraReport of the independent auditor

Sprawozdanie niezależnego audytora
Report of the independent auditor
Sprawozdanie niezależnego audytora
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Zpráva nezávislého auditoraZpráva nezávislého auditZpráva nezávislého auditora

Výroční zpráva 2007
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Report of the independent auditor
Sprawozdanie niezależnego audytoraReport of the independent auditor

Sprawozdanie niezależnego audytora
Report of the independent auditor
Sprawozdanie niezależnego audytora



Zpráva nezávislého auditoraZpráva nezávislého auditZpráva nezávislého auditora

Výroční zpráva 2007
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Statement of finances for 2007
Sprawozdanie roczne za rok 2007Statement of finances for 2007
Sprawozdanie roczne za rok 2007

Statement of finances for 2007
Sprawozdanie roczne za rok 2007
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Učetní závěrka 2007Finanční závěrka 2007Učetní závěrka 2007
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Statement of finances for 2007
Sprawozdanie roczne za rok 2007Statement of finances for 2007
Sprawozdanie roczne za rok 2007

Statement of finances for 2007
Sprawozdanie roczne za rok 2007
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Sprawozdanie roczne za rok 2007Statement of finances for 2007
Sprawozdanie roczne za rok 2007

Statement of finances for 2007
Sprawozdanie roczne za rok 2007



Učetní závěrka 2007Finanční závěrka 2007Učetní závěrka 2007
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Statement of finances for 2007
Sprawozdanie roczne za rok 2007Statement of finances for 2007
Sprawozdanie roczne za rok 2007

Statement of finances for 2007
Sprawozdanie roczne za rok 2007
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Sprawozdanie roczne za rok 2007Statement of finances for 2007
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Statement of finances for 2007
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Appendix to the statement of finances 2007 
Załącznik do sprawozdania rocznego za rok 2007Appendix to the statement of finances 2007 

Załącznik do sprawozdania rocznego za rok 2007
Appendix to the statement of finances 2007 
Załącznik do sprawozdania rocznego za rok 2007

1. Description of the accounting entity

Establishment and characteristics of the company 

AKCENTA CZ, a.s. is a Czech corporation, which originated as a joint-stock company on June 16, 1997, it is listed in 
the commercial register of the City court in Prague, section B, file 9662.

The main subject of enterprise according to the entry in the Commercial register:

Providing financial services – mediating payments to abroad and accepting payments from abroad
Exchange values trades – purchase and sale of the foreign currency for another currency via credit transfers of the 
financial resources

Id. No.:  25163680

Seat of the company:   	 U Vršovického hřbitova 554
                               	 101 00 Prague 10

Place of business: 	 Gočárova třída 312
                               	 500 02 Hradec Králové 2

Shareholders:		  Milan Lacina, sole shareholder
Fixed capital:		  21 000 000 CZK

Members of the board of trustees and board of directors on December 31, 2007

Board of directors:
- Milan Lacina		  - chairman of the board of directors
- Ing. Marie Kupková	 - deputy chairman of the board of directors
- Miroslav Pech		  - member of the board of directors

Board of trustees:
- Milan Veselý		  - chairman
- Věra Šimková		  - member
- Josef Dvořák		  - member

Changes in CR for the accounting period: 
No changes
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Příloha k účetní závěrce 2007Příloha k účetní závěrce Příloha k účetní závěrce 2007

1.Popis účetní jednotky

Založení a charakteristika společnosti

AKCENTA CZ, a.s. je česká právnická osoba, která jako akciová společnost vznikla 16. června 1997, je zapsaná do 
obchodního rejstříku vedeného  Městským soudem v Praze oddíl B, vložka  9662.

Hlavní předmět podnikání dle zápisu v obchodním rejstříku:

Poskytování peněžních služeb – zprostředkování úhrad do zahraničí a přijímání úhrad ze zahraničí 
Obchody s devizovými hodnotami – nákup a prodej cizí měny za jinou měnu bezhotovostním převodem peněžních 
prostředků

IČ:  25163680

Sídlo společnosti:   	 U Vršovického hřbitova 554
                               	 101 00 Praha 10

Místo podnikání: 	 Gočárova třída 312
                               	 500 02 Hradec Králové 2

Akcionáři:		  Milan Lacina, jediný akcionář
Základní kapitál:		 21 000 000,- Kč

Členové představenstva a dozorčí rady k 31.12. 2007

Představenstvo:
- Milan Lacina		  - předseda představenstva
- Ing. Marie Kupková	 - místopředseda představenstva  
- Miroslav Pech		  - člen představenstva 

Dozorčí rada:
- Milan Veselý		  - předseda
- Věra Šimková		  - člen
- Josef Dvořák		  - člen

Změny v OR za účetní období: 
beze změn

Výroční zpráva 2007



2. Principal accounting rules and methods 

a/ Rules for making up the statement of finances
The statement of finances is made up on December 31, 2007.

b/ Finances and monetary equivalents  
Finances and equivalents include cash and accounts in banks. These assets are shown in nominal value.

c/ Claims 
The claims are accounted in nominal value; there are no adjusting entries created, because the maturity of 99% of the 
amount of the claims is by 3 days, the maturity of 1% of the claims is by 30 days. 

 d/ Reserves
The company does not account the reserves; it does not buy any material and goods.

 e/ Long-term tangible property 
The long-term tangible property is evaluated with the purchase prices. The purchase price consists of the price of 
purchase, transportation costs and other costs connected with the purchase /mounting/.  

Long-term tangible small property up to 40 thousands of CZK is filed in the operational records and it is amortized 
nonrecurringly to the expenses.   

The company does not acquire any property by its own activities.

The book depreciations are accounted on December 31, 2007 using the straight-line method of depreciation, the book 
depreciations equal to the tax depreciations. 

f/ Long-term intangible property
The long-term intangible property up to 60 thousands of CZK is filled in the operational records and it is amortized 
nonrecurringly to the expenses. 
Long-term intangible property, which market entry price is higher than 60 thousand CZK /software/ is accounted 
among the assets on the account 013 and it is amortized evenly without interruption for 36 months. 

g/ Credits taken
The credits are monitored in the nominal value.

h/ Liabilities are shown in nominal value.

i/ Revenues /financial/ are accounted at the moment of executing the transaction using the daily rate of CNB from the 
previous day. 

Revenues /operational/ for the lease are accounted according to the timetable of repayments of the monthly rent.
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Příloha k účetní závěrce 2007Příloha k účetní závěrce Příloha k účetní závěrce 2007

2. Zásadní účetní pravidla a metody 

a/ Pravidla pro sestavení účetní závěrky
Účetní závěrka je sestavena k 31.12.2007.

b/ Peněžní prostředky a peněžní ekvivalenty 
Peněžní prostředky a ekvivalenty zahrnují hotovost a účty v bankách. Tato aktiva jsou vykazována v nominální hodnotě.

c/ Pohledávky
Pohledávky jsou účtovány v nominální hodnotě, nejsou k nim tvořeny opravné položky, protože jejich splatnost je u 99 % 
výše pohledávek do 3 dnů, u 1 % pohledávek nepřesahuje splatnost 30 dnů.

 d/ Zásoby
Společnost neúčtuje o zásobách, nenakupuje materiál a zboží.

 e/ Dlouhodobý hmotný majetek
Dlouhodobý hmotný majetek je oceněn pořizovacími cenami. Pořizovací cena se skládá z ceny pořízení, dopravného a 
ostatních nákladů spojených s pořízením / montáže/.   

Dlouhodobý hmotný drobný majetek do 40 tis. Kč je evidován v operativní evidenci a odepisuje se jednorázově do 
nákladů.

Vlastní činností majetek společnost nepořizuje.

Účetní odpisy jsou účtovány k 31.12.2007, s použitím lineární odpisové metody, účetní odpisy se rovnají daňovým 
odpisům.

f/  Dlouhodobý nehmotný majetek
Dlouhodobý nehmotný majetek do 60 tis. Kč je evidován v operativní evidenci a odepisuje se jednorázově do nákladů. 
Dlouhodobý nehmotný majetek, jehož  vstupní cena je vyšší než 60 tis. Kč / software/ je zaúčtován v aktivech na účtu 
013  a je odepisován rovnoměrně bez přerušení 36 měsíců.

g/ Přijaté úvěry
Úvěry jsou sledovány v nominální hodnotě.

h/ Závazky jsou vykazovány v nominální hodnotě.

ch/ Výnosy /finanční/ jsou zaúčtovány v okamžiku uskutečnění obchodní transakce s použitím denního kurzu ČNB 
z předchozího dne.

Výnosy /provozní/ za pronájem jsou zaúčtovány dle splátkového kalendáře měsíčního nájmu.

Výroční zpráva 2007



j/ Costs
Operational costs are accounted at the moment of their execution /according to the cost purchase invoices, cash 
vouchers/, financial costs – interests charged on are accounted into the costs at the moment of deduction by the bank 
institution, always at the end of each month. The financial costs, resulting from the business transactions are accoun-
ted at the moment of executing the transaction using the daily rate of CNB from the previous day.  

k/ Reserves
The reserves were not created in 2007.

l/ Deferred tax
The deferred income tax is accounted using the balancing method and that is on the basis of the difference between 
the accounting and tax depreciated price of the assets using the prospective taxation rates for the coming taxable 
period. 

m/ Conversion of the foreign currencies
The accounting operations in the foreign currencies executed during the year are accounted with the daily rate of 
CNB /from the previous day/.
The financial assets, claims, and liabilities in foreign currencies are converted on the date of the balance according to 
the valid rates of CNB.
The realized exchange differences are accounted to the financial costs and revenues. 

n/ Social and pension insurance 
The company has been regularly paying the allowances to the social and pension insurance. The rate of the contribu-
tion is determined according to the volume of the wage funds. The expenses for the social security are accounted to 
the costs in the same period as the wage costs. 

o/   Research and development costs
The company does not have any research and development costs.    

3. Supplementary information to the balance sheet and profit and loss statement  

a/  Employees and personal costs

The average adjusted number of employees on December 31, 2007: 58 employees
of which the average number of senior managers:    5 employees.

Personal costs on employees		        		                	 21 129 thousand CZK
of which on senior managers      						        2 956 thousand CZK
remunerations for the members of the bodies of the company    	   	      125 thousand CZK
of which members of the supervisory body        	          		       	        75 thousand CZK

There were no provided securities, free use of the personal cars, free transfer of the movable and immovable assets, 
use of services provided by the accounting entity, payments of the pension supplementary insurance, range of the 
arisen or agreed pension liabilities of the former members of the named bodies. 
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Příloha k účetní závěrce 2007Příloha k účetní závěrce Příloha k účetní závěrce 2007

i/ Náklady 
Provozní náklady jsou zaúčtovány v okamžiku jejich uskutečnění /dle přijatých nákladových faktur, pokladních 
dokladů/, finanční náklady – úroky z úvěrů jsou účtovány do nákladů v okamžiku  srážky bankovní institucí a to 
vždy ke konci každého měsíce. Finanční  náklady, vyplývající z obchodních transakcí, jsou zaúčtovány v okamžiku 
uskutečnění transakce  s použitím denního Kurzu ČNB z předchozího dne.

j/ Rezervy
Rezervy nebyly v roce 2007 vytvářeny.

k/ Odložená daň
Odložená daň z příjmu je vypočítána pomocí rozvahové metody a to na základě rozdílu mezi účetní a daňovou  
zůstatkovou cenou  majetku s použitím očekávaných daňových sazeb pro budoucí daňové období.

l/   Přepočet cizích měn
Účetní operace v cizích měnách  prováděné během roku jsou účtovány denním kurzem ČNB /z předchozího dne/.   
Finanční majetek, pohledávky a závazky v cizí měně jsou k datu účetní závěrky přepočteny dle platného kurzů ČNB. 
Zjištěné kurzovní rozdíly jsou proúčtovány do finančních nákladů a výnosů.

m/ Sociální a penzijní pojištění
Společnost pravidelně odvádí příspěvky na zdravotní a důchodové pojištění. Výše příspěvku je vypočtena z objemu 
mzdových prostředků. Náklady na sociální zabezpečení jsou účtovány do nákladů ve stejném období jako mzdové 
náklady.

n/   Náklady na výzkum a vývoj
Náklady na výzkum a vývoj společnost nemá.    

3. Doplňující informace k rozvaze a výkazu zisku a ztráty 

a/  Zaměstnanci a osobní náklady

Průměrný přepočtený počet zaměstnanců k 31.12.2007: 58 zaměstnanců
z toho průměrný počet řídících pracovníků:    5 zaměstnanců.

Poskytnutá zajištění, bezplatné užívání osobních automobilů, bezplatné předání movitých a nemovitých věcí, využití 
služeb poskytovaných účetní jednotkou, platby důchodového připojištění, výše vzniklých nebo sjednaných penzijních 
závazků bývalých členů jmenovaných orgánů nebylo.

Osobní náklady na zaměstnance		        21 129 tis. Kč
z toho na řídící pracovníky                       	 2 956 tis. Kč
Odměny členů orgánů společnosti      	          125 tis. Kč
z toho členům dozorčího orgánu        	  75 tis. Kč

Výroční zpráva 2007



b/  Long-term tangible and intangible property, depreciations

In 2007 the following was purchased		  - LTP  	                        	 1 809 thousand CZK
						      - TP                       	 3 379 thousand CZK
                                               			   - reconstruction TP      	 4 218 thousand CZK
                                            			   - LIP     	            		     955 thousand CZK
                                    				    - IIP 	                               71 thousand CZK

Sale of LTP in purchase price             	                          		     319 thousand CZK
Sale of TP                                                   	                 		       75 thousand CZK

In 2007 book depreciations were applied in the amount of			   2 842 thousand CZK
Tax depreciations in the amount of  					     2 587 thousand CZK
Difference between book and tax depreciations    	                  		     255 thousand CZK

There is a right of lien on the realties in Hradec Králové and Tábor on the basis of the bank loan connected with 
purchasing the realties.  

c/ Revenue from sale of goods, products and services 

The revenue from the sale of services is the income from rental and services of the realty in Hradec Králové and Tá-
bor, which are owned by the company, than it is the income for the sale of ikey: 					   
  2 352 thousand CZK

Income from the sale of property /sale of 1 personal car /             		       75 thousand CZK
	
Income from the financial activity, which is the main activity of the company, in the amount of: 111 393 thousand CZK

Financial activity is executed on the territory of the CR.

d/ Financial revenues and costs 

     The trading income in the amount of 102 891 thousand CZK is composed of the following financial costs and 
revenues /in thousands/
                                                        Financial costs                              Financial revenues
interests    
business transactions
exchange rate differences
finance bank charges    
 
in total                                                                             

e/ Income tax

Corporate body income tax for 2007:                      2 427 thousand CZK   
Deferred tax (profit and loss statement):                      -266 thousand CZK
Deferred tax liabilities on December 31, 2007:            978 thousand CZK

797
263 699

9 631
21 323

295 445

832
157 246
18 098
16 383

192 559
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Příloha k účetní závěrce 2007Příloha k účetní závěrce Příloha k účetní závěrce 2007

b/  Dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek, odpisy

     

Zástavním právem je zatížena nemovitost v Hradci Králové a v Táboře na základě úvěru spojeného s pořízením 
nemovitostí. 

      
c/ Tržby z prodeje zboží, výrobků a služeb

Tržby z prodeje služeb jsou tržby za pronájem a služby nemovitostí v Hradci Králové a v Táboře, které jsou v majetku 
společnosti, dále tržby za prodej ikey:                				  
Tržby z prodeje majetku  /prodej 1  osobního automobilu/             		
Tržby za finanční činnost, která je hlavní činností společnosti, jsou ve výši:  	
Finanční činnost je realizována na území ČR.

d/ Finanční výnosy a náklady

     Finanční výsledek hospodaření  ve výši  102 891 tis. Kč je tvořen těmito finančními náklady
     a výnosy: / v tis/
                                                        finanční náklady                         finanční výnosy
       úroky                                                                                  	
       obchodní transakce                    	                                     	       
       kurzové rozdíly                            	                                      
       finanční poplatky bankovní         	                                       	

       celkem                                      	                                   	

e/ Daň z příjmu

    Daň z příjmu prav. osob za rok 2007:		
    Daň odložená (výkaz zisku a ztráty)	   	
    Odložený daňový závazek k 31.12.2007:    	

Výroční zpráva 2007

V roce 2007 byl pořízen 		 - DHM  			  1 809  tis. Kč    
                                               	 - HM                       	 3 379 tis. Kč
                                               	 - rekonstrukce HM      	 4 218 tis. Kč                                                             
                                            	 - DNM     	                955 tis. Kč                                                                
                                    		  - NIM 	                             71 tis. Kč

Prodej DHM v pořizovací ceně             	                          319 tis. Kč    
Prodej HM                                                   	                 75 tis. Kč

V roce 2007 byly uplatněny účetní odpisy ve výši      	 2 842 tis. Kč
daňové odpisy ve výši  		  2 587 tis. Kč
Rozdíl mezi účetními a daňovými odpisy    	                   255tis. Kč    

2 352 tis. Kč
75 tis. Kč

111 393 tis. Kč

797
263 699

9 631
21 323

295 445

832
157 246
18 098
16 383

192 559

2 427 tis. Kč
-266 tis. Kč
978 tis. Kč



f/ Claims

Claims from the business relations are on December 31, 2007 in the amount of 105 278 thousand CZK.
Adjusting entries are not created, because the maturity of 99% of the amount of the claims is by 3 days, the maturity 
of 1% of the claims is by 30 days. There are no claims overdue 5 years.  

g/ Liabilities

The liabilities from the business relations on December 31, 2007 are in the amount of 311 484 thousand CZK.
Of that 309 492 thousand CZK are the liabilities from the business transactions and 1 992 thousand CZK are the lia-
bilities from the operational activities, which are not overdue. For the liabilities, which flow from the business transac-
tions, the maturity according to the exchange license for spot trades is adhered to. These liabilities are covered with 
financial resources on the bank accounts and with claims. There are no liabilities overdue 5 years.  

There are no liabilities towards connected people. 

h/ Long-term financial property

   The company does not file any long-term financial property on December 31, 2007.

i/ Resources

      The company does not show any resources 

j/  Finances 

    On December 31, 2007:	 Money:       	            	     1 592 thousand CZK
                                 	 Bank accounts:			   211 607 thousand CZK
k/ Fixed capital

The fixed capital consists of 21 pcs of registered primary shares in form of stock certificate in the amount of 
1 000 000 CZK
The fixed capital is in the amount of 21 000 000 CZK and 21 000 000 CZK is settled. 

l/ Other funds

In 2007 an amount of 250 thousand CZK was allocated to the reserve fund from the undivided profits. The reserve 
fund is on December 31, 2007 in the amount of 850 thousand CZK

m/ The undivided profits, loss, economical result

    On December 31, 2007 the undivided profits from previous years in the amount of:    	    458 thousand CZK
                           Outstanding loss from previous years in the amount of: 		             -8 647 thousand CZK
                           (was settled in the total amount from the profit from the previous years)
                           Economical result of the cur. acc. period:		    			   6 625 thousand CZK
    In 2007, dividends were drawn from the profit of prev. years in the amount of: 		  2 000 thousand CZK

   
   

   
   

   
   

   
   

   
A

nn
ua

l r
ep

or
t /

 S
pr

aw
oz

da
ni

e 
ro

cz
ne

 2
00

7

Appendix to the statement of finances 2007 
Załącznik do sprawozdania rocznego za rok 2007Appendix to the statement of finances 2007 

Załącznik do sprawozdania rocznego za rok 2007
Appendix to the statement of finances 2007 
Załącznik do sprawozdania rocznego za rok 2007



Příloha k účetní závěrce 2007Příloha k účetní závěrce Příloha k účetní závěrce 2007
f/ Pohledávky

Pohledávky z obchodní vztahů jsou  k 31.12.2007 ve výši  Kč 105 278 tis. Kč.
Opravné položky nejsou tvořeny, protože 99 % pohledávek je splatné do 3 dnů, l % pohledávek je splatné do 30 
dnů. Po lhůtě splatnosti nad 5 let nejsou.

g/ Závazky

Závazky z obchodních vztahů jsou  k 31.12.2007  ve výši   311 484 tis. Kč.
Z toho 309 492 tis. Kč jsou závazky z obchodních transakcí a 1 992 tis. Kč jsou závazky z provozní činnosti, které 
jsou do splatnosti. U závazků, které vyplývají z obchodní transakcí, je dodržována splatnost dle devizové licence na 
spotové  obchody. Tyto závazky jsou kryty finančními prostředky na bankovních účtech a pohledávkami. Po lhůtě 
splatnosti nad 5 let nejsou.

Závazky vůči propojeným osobám  nejsou žádné.

h/ Dlouhodobý finanční majetek

    Dlouhodobý finanční majetek společnost k 31.12.2007 neeviduje.

ch/ Zásoby

      Zásoby společnost nevykazuje.

i/  Peněžní prostředky

    K 31.12.2007:	 Peníze:       	            	     1 592 tis. Kč 
                                 	 Bankovní účty:		  211 607 tis. Kč

j/ Základní kapitál

Základní kapitál tvoří 21 ks kmenových akcií na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 1 000 000,- Kč. 
Základní kapitál je ve výši 21 000 000,- Kč a je splaceno 21 000 000,- Kč.

k/ Ostatní fondy

V roce 2007 bylo z nerozděleného zisku minulých let přiděleno do rezervního fondu 250 tis. Kč. Výše rezervního 
fondu k 31.12.2007 je  850 tis. Kč.

l/ Nerozdělený zisk, ztráta, hospodářský výsledek

 	
    K 31.12. 2007 je nerozdělený zisk  minulých let ve výši: 	  	    	         458 tis. Kč
                           Neuhrazená ztráta minulých let ve výši: 			        -8 647 tis.Kč 
                           (byla uhrazena v celkové výši ze zisku minulých let)
                           Hospodářský výsledek běž.. účet. období:		       6 625 tis. Kč
    V roce 2007 byly čerp. ze zisku  min. let dividendy ve  výši: 		       2 000 tis. Kč

Výroční zpráva 2007
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n/ Long-term credits

      Bank name       	  due               	    KZ on December 31, 2007
      Oberbank AG     May 31, 2012                 4 217 thousand CZK

o/ Short-term credits

    Short-term credits – current accounts   	      7 415 thousand CZK
    Of which:                    KB                  	             1 thousand CZK
                                  	  Bawag                   7 414 thousand CZK

p/ Reserves
    No reserves were created

q/ Liabilities not shown in the balance sheet
                                                     
The company does not have any liabilities not shown in the balance sheet

4/ Events after the date of the statement of finances

      There were no significant events after the date of deadline of the statement of finances.

In Prague on April 15, 2008           

……………………….  
	 Milan Lacina

                            Chairman of the board of directors
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m/ Dlouhodobé úvěry

      Název banky        splatný                  KZ k 31.12.2007
      Oberbank AG     31.5.2012                 4 217 tis. Kč

n/ Krátkodobé úvěry

    Krátkodobé úvěry – kontokorenty      	      7 415 tis. Kč
    Z toho :                    KB                  	             1 tis. Kč    
                                   Bawag              	      7 414 tis. Kč 

o/ Rezervy
    Rezervy nebyly tvořeny.

p/ Závazky nevykázané v rozvaze
                                                     
  Společnost nemá žádné závazky nevykázané v rozvaze.

4/ Události po datu účetní uzávěrky

     Po datu účetní uzávěrky neproběhly žádné významné události.

Praha  15.4.2008
    

 

					   

……………………….  
	 Milan Lacina
	 předseda představenstva 
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Report of the independent auditor on audit of the anual Report of the independent auditor on audit of the annual reportReport of the independent auditor on audit of 
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Independent Auditor´s Report 
about an inspection of relations and annual report verification for the sharehol-
ders of AKCENTA CZ, a.s., registered company number: 25163680, registered 

office in Praha 10, U Vršovického hřbitova 554, post code 101 00
Report of Report about the relationships between persons

We have verified the objective accuracy of the data indicated in the Report about the relations between the 
connected persons of the company AKCENTA CZ, a.s. as of 31 December 2007. The authorized body of the 
company AKCENTA CZ, a.s. is responsible for compiling the Report. Our task is - based on the performed 
inspection - to write an opinion of the report about the relations.

We have carried out the inspection in compliance with the International Auditing Standards relating to inspec-
tions and to the appropriate applicability clauses of the Chamber of Auditors of the Czech Republic. The afo-
rementioned standards require that we plan and perform the inspection with the aim to reach a medium degree 
of certainty that the Report about the relationships does not contain any major incorrectness. The inspection is 
mainly limited to interviewing the company employees, to analytical procedures and to an objective data cor-
rectness measuring carried out by means of a selective method. Therefore the inspection provides for a lower 
degree of certainty than an audit. An audit of the Report about the relations has not been carried out; therefore 
we do not express the auditor´s opinion.

Based on our inspection, we have not found any significant objective incorrectness of the data indicated in 
the Report about the relationship between the connected persons of the company AKCENTA CZ, a.s. as of 31 
December 2007.

Report of the Annual Report

We have also verified the concordance between the AKCENTA CZ, a.s. Annual Report and the above mentio-
ned final accounts. The authorized body of the company AKCENTA CZ, a.s. is responsible for compiling the 
Annual Report. Our task is to write an opinion about the concordance between the Annual Report and the final 
accounts, based on the performed inspection.

We have carried out the inspection in compliance with the International Auditing Standards relating to inspec-
tions and to relevant applicability clauses of the Chamber of Auditors of the Czech Republic. The aforementio-
ned standards require that we plan and perform the inspection to reach a reasonable degree of certainty that the 
information contained in the Annual Report describing the facts reflecting the final accounts correspond with 
the appropriate final accounts in all major aspects. We believe that the performed verification provides for a 
reasonable background for the auditor´s opinion.

In our opinion, the information stated in the Annual Report of AKCENTA CZ, a.s. as of 31.12.2007 corresponds 
with the above mentioned final accounts in all major aspects.

Dated in České Budějovice on 21 July 2008

Company BRÁZDA-AUDIT CZ s.r.o. is incorporated in the Register of Companies administered by the Regio-
nal Court of České Budějovice, section C, file 10454.

BRÁZDA-AUDIT  CZ s.r.o.
Company registered N.: 26033402
KA (Chamber of Auditors) Licence N.   369
Zátkovo nábřeží 7
370 00 České Budějovice

Authorized auditor and agent: Ing. Josef Brázda
KA (Chamber of Auditors) Licence N.   0758



Zpráva nezávislého auditora o pro 
zprávy
Zpráva nezávislého auditora o prověrce výroční 
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Contact detailsContact detailsContact details

Centre for the foreign exchange services:

AKCENTA CZ, a.s. 
Gočárova třída 312
500 02 Hradec Králové 2
The Czech Republic

Exchange rates trade: 		  00420 498 777 777 

Info line: 			   00420 498 777 770

Fax: 			   00420 498 777 750
			   00420 498 777 740
			   00420 498 777 760

E-mail: 			   info@akcenta.cz

Internet: 			   www.akcenta.cz

Seat of the company:

AKCENTA CZ, a.s.
U Vršovického hřbitova 554
101 00 Prague 10
The Czech Republic
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KontaktyKontaktyKontakty

Centrala Usług Dewizowych:

AKCENTA CZ, a.s. 
Gočárova třída 312
500 02 Hradec Králové 2
Czech Republic

Kursy operacji handlowych: 	 00420 498 777 777

Infolinia: 			   00420 498 777 770

Fax: 			   00420 498 777 750
			   00420 498 777 740
			   00420 498 777 760

E-mail: 			   info@akcenta.cz

Internet: 			   www.akcenta.cz

Siedziba Spółki:

AKCENTA CZ, a.s.
U Vršovického hřbitova 554
101 00 Praha 10
Czech Republic



KontaktyKontaktyKontakty

Centrála devizových služeb:

AKCENTA CZ, a.s. 
Gočárova třída 312
500 02 Hradec Králové 2
Czech Republic

Obchod kurzy: 	 00420 498 777 777 

Infolinka: 	 00420 498 777 770

Fax: 		  00420 498 777 750
		  00420 498 777 740
		  00420 498 777 760

E-mail: 		  info@akcenta.cz

Internet: 	 www.akcenta.cz

Sídlo společnosti:

AKCENTA CZ, a.s.
U Vršovického hřbitova 554
101 00 Praha 10
Czech Republic
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